
Ван Синьтонг.

Тан Юй был не из тех людей, которые спокойно сидят и смотрят, как кто-то умирает, но Ху
Дэшенг действительно разозлил его. Ему нужно было дать врачу понять, что называется
отчаянием, чтобы тот не делал ничего подобного в будущем.

Первоначально Ху Дэшенг был готов убежать, но, услышав слова Тан Юя, снова воспрянул
духом и с тревогой поклонился: "Спасибо, спасибо, доктор!"

Тан Юй мельком взглянул на Ху Дэшенга и сказал: "Я спасу ее не из-за тебя, так что тебе не
нужно меня благодарить. Однако, если ты хочешь, чтобы эта Ся Бин выжила, то быстро найди
способного врача для ее лечения. Я могу гарантировать только то, что она не умрет!"

«Если она не умрет, все в порядке. Спасибо, спасибо, сэр! Я пойду позвоню нашему директору
и попрошу его лично приехать сюда!» С этими словами Ху Дэшенг взволнованно выбежал из
комнаты.

Видя это, Тан Юй не колебался. Он сразу же успокоился, уставился на Ся Бин и прижал два
пальца к ее груди.

Конечно же, когда Тан Юй нажал на нее пальцами, эта странная штука в теле Ся Бин
перестала двигаться, и дыхание и сердцебиение девушки медленно восстановились.

"Ах, это удивительно - тебе удалось заставить человека жить одним прикосновением. Парень,
ты потрясающий!" Увидев это, старушка обрадовалась и похвалила Тан Юя.

Тан Юй только рассмеялся и ничего не сказал.

Примерно через десять минут в операционную ворвались два человека.

Одним из них был Ху Дэшенг, в то время как другим оказалась молодая леди, которая излучала
жизненную силу. Это на мгновение ошеломило Тан Юя.

Девушке на вид было чуть за двадцать. Она была около 1,75 метра ростом и имела милую и
красивую внешность. Ее длинные, стройные ноги были плотно обтянуты светло-голубыми
джинсами. Она казалась чрезвычайно привлекательной!

Тем не менее, в уголках ее губ читалось презрение, и она смотрела на все свысока, что
заставляло Тан Юя почувствовать себя немного неловко.

Увидев выражение лица Тан Юя, Ху Дэшенг тихим голосом объяснил: "Доктор Тан, это внучка
директора нашей Центральной больницы, Ван Синьтонг. У нашего директора сейчас есть дела,
которыми нужно заняться, поэтому мы позволили прийти ей. Однако Синьтонг - ученица-
преемница нашего директора, ее можно считать экспертом".

Затем Ху Дэшенг представил мальчика Ван Синьтонг: "Синь, это тот самый Тан Юй, о котором
я говорил. Он просто надавил на грудь Ся Бин и подавил ее болезнь".

Увидев, что различные показатели Ся Бин на мониторе ЭКГ пришли в норму, Ху Дэшенг
испустил долгий вздох облегчения, бросив благодарный взгляд в сторону Тан Юя. Если бы не
Тан Юй, ему бы действительно не повезло!

Хотя Тан Юй не спас самого Ху Дэшенга, по крайней мере, он спас жизнь Ся Бин, и это было



равносильно спасению его жизни. Таким образом, в этот момент Ху Дэшенг был одновременно
уважителен и благодарен Тан Юю.

Это правда, что нельзя судить о книге по ее обложке. На парне был поношенный жилет, и он
был мокрым. Он был похож на нищего. Кто бы мог подумать, что у такого обездоленного
человека имеются такие способности?

В будущем ему придется хорошенько все проверить, прежде чем издеваться над человеком. В
то же время Ху Дэшенг втайне решил, что в будущем он будет в хороших отношениях с этим
доктором Таном.

В этот момент Ван Синьтонг с интересом смотрела на Тан Юя. Она приоткрыла свои красные
губы и высокомерно сказала: "Я слышала, что ты можешь подавить болезнь Ся Бин одним
пальцем. И то место, где находятся твои пальцы… хе-хе, разве ты не лапаешь ее?"

Тан Юй посмотрел на Ван Синьтонг со странным выражением на лице и сказал: "Может быть,
вы также хотите, чтобы я продемонстрировал, какая сцена будет после того, как я уберу эти
пальцы?"

Она была такой высокомерной! Эта маленькая девочка пришла не с добрыми намерениями!

Именно тогда Ху Дэшенг увидел, что ситуация стала напряженной, и сказал с тревогой:
"Синьтонг, руки доктора Тана действительно нельзя убирать, иначе Ся Бин не сможет
выжить!"

Он лично был свидетелем подобной ситуации и сильно страдал. Видя, что Ван Синьтонг ему не
верит, у него не было выбора, кроме как сообщить ей это.

"Хорошо, я поняла, ты такой многословный! Все, кто не родственники, убирайтесь отсюда. Я
собираюсь лечить Бин-Бин". Ван Синьтонг скривила губы и сказала это Ху Дэшенгу с
выражением полного недовольства на лице.

Ранее, когда она проверила пульс Ся Бин, она также поняла ситуацию. Положение, в котором
находился палец Тан Юя, было чрезвычайно странным. Она не понимала принципа, лежащего
в его основе, но знала, что его палец был полезен, иначе состояние Ся Бин не было бы таким
стабильным!

Она выросла вместе с Ся Бин и знала ее много лет. Поэтому она очень хорошо понимала
проблемы подруги.

Однако она не верила, что у этого неудачника, похожего на утонувшего цыпленка, есть какие-
то способности. Интуиция подсказывала ей, что этот самозванец, должно быть, притворяется.
Это было не лечение болезни, это было просто использование девушки в своих интересах!

Увидев, что все ушли, Ван Синьтонг закрыла дверь, ущипнула Тан Юя за бок и снисходительно
сказала: "Скажи мне правду, почему твой палец способен подавить болезнь Бин- Бин, просто
надавив на это место?"

"Вы врач, а не полицейский. Если у вас есть время допрашивать других, почему бы не
использовать его для лечения пациентов?" Услышав слова собеседницы, Тан Юй искоса
взглянул на Ван Синьтонг.

Почувствовав презрительный взгляд Тан Юя, а также его пренебрежение, Ван Синьтонг была



очень зла!

Она была внучкой знаменитого доктора Ван Сюхэ. Но этот парень даже толком не взглянул на
нее. Неужели она настолько непривлекательна?

Но, подумав о Ся Бин, которая лежала на кровати, Ван Синьтонг немедленно холодно
фыркнула и начала осматривать подругу. Действительно, спасти ее было самым важным делом.
Она преподаст этому парню, который разозлил ее, урок после того, как Ся Бин будет спасена!

Тан Юй вздохнул с облегчением. Однако ему было немного подозрительно, способна ли эта
девочка кого-то вылечить.

Но он ничего не сказал, а только наблюдал за происходящим

В этот момент Ван Синьтонг глубоко вздохнула, открыла шкафчик рядом с операционным
столом и достала коробку с серебряными иглами...

Увидев эту сцену, Тан Юй был крайне удивлен: разве это не техника иглоукалывания из
традиционной китайской медицины? Почему она используется в больнице?

В этот момент Ван Синьтонг была глубоко погружена в свои мысли. Она могла смотреть только
на то место, куда предполагала воткнуть серебряную иглу.

Видя действия Ван Синьтонг, Тан Юю стало очень любопытно. Хотя он также изучал
китайскую медицину, он никогда не прикасался к иглам и получил об иглоукалывании только
теоретические знания.

Иглоукалывание Ван Синьтонг расширит его кругозор, и он получит от этого огромную пользу.
Хотя эта девушка была несколько высокомерна, он должен был признать, что ее навыки
иглоукалывания довольно хороши.
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